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гр. София,  09.04.2012 г.  

АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 14 състав, в 

публично заседание на 09.04.2012 г. в следния състав: 

АДМИНИСТРАТИВЕН СЪДИЯ: Пламен Горелски  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Макрина Христова и при участието на 
прокурора ПОПОВА, като разгледа дело номер 2997 по описа за 2012 година 

докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното: 
На поименното повикване в 11.52 ч. се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – У Д. - гражданин на Н., редовно призован, явява се лично. 

ОТВЕТНИКЪТ – Председателят на ДАБ, редовно призован, не изпраща процесуален 

представител. 

СГП уведомена, явява се прокурор Попова. 

В залата се явява и назначеният от Съда преводач В. П., която осъществява превод на 

жалбоподателя от началото на съдебното заседание. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ лично, чрез преводача - Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото и 

О П Р Е Д Е Л И: 

 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

НАЗНАЧАВА за преводач на жалбоподателя от английски език - В. П.. 

ДОКЛАДВА жалбата от У Д. – гражданин на Н., против Решение на председателя на 

ДАБ, № 47/2012 г., с което на жалбоподателя е отказано предоставяне на статут на 

бежанец и хуманитарен статут. 

ДОКЛАДВА и административната преписка, свързана с издаване на оспореното 

решение и приложена по делото от ответника. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ лично, чрез преводача: Поддържам жалбата. Да се приемат 

доказателствата. Няма да соча други доказателства. Нямам доказателствени искания. 

СЪДЪТ намира, че следва да приеме приложените по делото писмени доказателства и  

О П Р Е Д Е Л И: 

ПРИЕМА доказателствата. 



 

Счете делото за изяснено от фактическа страна и  

О П Р Е Д Е Л И:  

 

ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО. 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ лично, чрез преводача: Моля да отмените решението, като 

прегледате добре моят случай, защото той е индивидуален случай и за мен е въпрос на 

живот и смърт. Не всеки получава възможност да отиде в друга страна, където да се 

скрие. Най-важното за мен е, че съм жив и не желая да се завърна в Н., защото там 

имам проблем. Страхувам се да не бъда убит от врагове, които не знам кои са, ако 

знаех кои са щях да се защитя. Това е нашата общност. Проблемът започна от смъртта 

на баща ми, който беше вожд на тази общност. Преследват ме заради желанието на моя 

баща да разпределя парите на общността по начин, по който останалите не желаеха. 

Моят баща правеше всичко това открито, за да могат хората да разберат какво се 

случва и всичко да е прозрачно. 

 

ПРОКУРОРЪТ – Считам, че жалбата е неоснователна и следва да бъде отхвърлена. 

Оспореното решение е правилно и законосъобразно, издадено съобразно материалния 

закон. 

 

СЪДЪТ ОПРЕДЕЛЯ на преводача за днес осъществения превод възнаграждение в 

размер на 40 лв., които да бъдат изплатени от бюджета. Издаден бе РКО. 

 

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ С РЕШЕНИЕ. 

 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 12.02 ч. 

 

       СЪДИЯ: 

 

       СЕКРЕТАР: 
  
 
 


